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English

Our products are engineered to meet the
highest standards of quality, functionality and
design. We hope you thoroughly enjoy using
your Braun Silk-épil Xpressive.

Please read the use instructions carefully
before using the appliance and keep them
for future reference.

Braun Silk-épil Xpressive has been designed
to make the removal of unwanted hair as
efficient, gentle and easy as possible. Its
proven epilation system removes hair at the
root, leaving your skin smooth for weeks. As
the hair that re-grows is fine and soft, there
will be no more stubble.

The epilation head features a unique
arrangement of 40 tweezers and SoftLift® tips
for unprecedented efficiency. Thanks to its
pivoting feature, it ideally adapts to the body
contours, for better short hair removal and
thoroughness. The massage system (1a)
stimulates the skin before and soothes it after
the hair is pulled out to significantly reduce
the pain sensation.

The Efficiency cap (1b) for fast epilation
ensures maximum skin contact, always
taking care of the optimum usage position
thanks to its pivoting feature.

Important

e For hygienic reasons, do not share this
appliance with other persons.

e This appliance is provided with a special
cord set with an integrated Safety Extra
Low Voltage power supply. Do not
exchange or manipulate any part of it.
Otherwise there is risk of electric shock.

o This appliance is suitable for
)\ cleaning under running tap water.

Warning: Detach the appliance from

the power supply before cleaning any of
the heads with water.

¢ This appliance is not intended for use by
children or persons with reduced physical
or mental capabilities, unless they are
given supervision by a person responsible
for their safety. In general, we recommend
that you keep the appliance out of reach of
children.

e When switched on, the appliance must
never come in contact with the hair on
your head, eyelashes, ribbons, etc. to
prevent any danger of injury as well as to
prevent blockage or damage to the
appliance.

e Never use the epilation head without cap.

General information on epilation

All methods of hair removal at the root can
lead to in-growing hair and irritation (e.g.
itching, discomfort and reddening of the skin)
depending on the condition of the skin and
hair. This is a normal reaction and should
quickly disappear, but may be stronger when
you are removing hair at the root for the first
few times or if you have sensitive skin. Using
the pre-epilation wipes can help to prevent
irritation.

If, after 36 hours, the skin still shows
irritation, we recommend that you contact
your physician. In general, the skin reaction
and the sensation of pain tend to diminish
considerably with the repeated use of
Silk-épil.

In some cases inflammation of the skin could
occur when bacteria penetrate the skin (e.g.
when sliding the appliance over the skin).
Thorough cleaning of the epilation head
before each use will minimise the risk of
infection.



If you have any doubts about using this
appliance, please consult your physician. In
the following cases, this appliance should
only be used after prior consultation with a
physician:

— eczema, wounds, inflamed skin reactions
such as folliculitis (purulent hair follicles)
and varicose veins,

— around moles,

— reduced immunity of the skin, e.g. diabetes
mellitus, during pregnancy, Raynaud’s
disease, haemophilia, candida or immune
deficiency.

Some useful tips

If you have not used an epilator before, or
if you have not epilated for a longer period
of time, it may take a short time for your
skin to adapt to epilation. The discomfort
experienced in the beginning will decrease
considerably with repeated use as the skin
adapts to the process.

Epilation is easier and more comfortable
when the hair is at the optimum length of
2-5 mm. If hairs are longer, we recommend
that you either shave first and epilate the
shorter, re-growing hairs after 1 or 2 weeks.

When epilating for the first time, it is
advisable to epilate in the evening, so that
any possible reddening can disappear
overnight. To relax the skin we recommend
applying a moisture cream after epilation.

Fine hair which re-grows might not grow
up to the skin surface. The regular use of
massage sponges (e.g. after showering) or
exfoliation peelings helps to prevent in-
growing hair as the gentle scrubbing action
removes the upper skin layer and fine hair
can get through to the skin surface.

Description

1a Massage system

1b Efficiency cap

Epilation head
«smartlight»

Switch with lock keys (4a)
Release button

Special cord set
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Preparmg for use
® In order to best prepare your skin for
epilation, use the Silk-épil pre-epilation
wipes included. Carefully wipe over the
area to be epilated and wait approximately
30 seconds before you start epilating. The
wipes leave your skin feeling cool and
fresh.

e Your skin must be dry and free from grease
or cream.

¢ Before use, always make sure that epilation
head is clean.

¢ Always make sure that the epilation head
(2) is provided with a cap.

e To change caps, press their lateral ribs and
pull off.

e To change heads, press the release button

®).

How to epilate

1 Turning on

® Press one of the lock keys and turn the
switch clockwise to setting 2 (optimum
setting). For reduced speed, choose
setting 1 (soft setting).

e The SmartLight comes on instantly
and shines as long as the appliance is
switched on. It reproduces an almost
daylight condition, thus revealing even
the finest hair and giving you a better
control for improved epilation efficiency.
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2 How to guide the appliance
e Always stretch your skin when epilating.

e Always make sure that the epilation area
between the massaging rollers is in
contact with your skin.

* The pivoting caps automatically adapt to
the contour of your skin.

e Guide the appliance in a slow, continu-
ous movement without pressure against
the hair growth, in the direction of the
switch. As hair can grow in different
directions, it may also be helpful to
guide the appliance in different direc-
tions to achieve optimum results. The
pulsating movement of the massaging
rollers stimulate and relax the skin for a
gentler epilation.

e If you are used to the sensation of
epilation and prefer a faster way of
removing hair, attach the Efficiency cap
(1b) replacing the massage system (1a).

3 Leg epilation
Epilate your legs from the lower leg in an
upward direction. When epilating behind
the knee, keep the leg stretched out
straight.

4 Underarm and bikini line epilation
Please be aware that especially at the
beginning, these areas are particularly
sensitive to pain. With repeated usage
the pain sensation will diminish. For more
comfort, ensure that the hair is at the
optimum length of 2-5 mm.

Before epilating, thoroughly clean the
respective area to remove residues (like
deodorant). Then carefully dab dry with
a towel. When epilating the underarm,
keep your arm raised up so that the skin
is stretched and guide the appliance in
different directions. As skin may be more

sensitive directly after epilation, avoid
using irritating substances such as deo-
dorants with alcohol.

Cleaning the epilation head

Before cleaning, unplug the appliance.

Regular cleaning ensures better performance.

Brush cleaning:

5 Remove the cap and brush it out.

6 Thoroughly clean the tweezers from the
rear side of the epilator head with the
brush dipped into alcohol. While doing so,
turn the tweezer element manually. This
cleaning method ensures best hygienic
conditions for the epilation head.

Cleaning under running water:

7 Remove the cap. Hold the appliance with
the epilation head under running water.
Then press the release button (5) to
remove the epilation head (2).

Thoroughly shake both, the epilation

head and the appliance to make sure that
remaining water can drip out. Leave both
parts to dry. Before reattaching, make sure
that they are completely dry.

For electric specifications, please see printing
on the special cord set. The special cord set
automatically adapts to any worldwide AC
voltage.

Please do not dispose of the product

in the household waste at the end

of its useful life. Disposal can take

place at a Braun Service Centre or at
appropriate collection points provided in
your country.

Subject to change without notice.



Directives EMC 2004/108/EC and Low
Voltage 2006/95/EC.

This product conforms to the European C€

Guarantee

We grant 2 years guarantee on the product
commencing on the date of purchase. Within
the guarantee period we will eliminate, free of
charge, any defects in the appliance resulting
from faults in materials or workmanship,
either by repairing or replacing the complete
appliance as we may choose.

This guarantee extends to every country
where this appliance is supplied by Braun or
its appointed distributor.

This guarantee does not cover: damage due
to improper use, normal wear or use as well
as defects that have a negligible effect on
the value or operation of the appliance.

The guarantee becomes void if repairs are
undertaken by unauthorised persons and if
original Braun parts are not used.

To obtain service within the guarantee period,
hand in or send the complete appliance with
your sales receipt to an authorised Braun
Customer Service Centre.

For UK only:
This guarantee in no way affects your rights
under statutory law.



Francais

Nos produits ont été congus pour répondre
aux normes de qualité, de fonctionnalité et
de design les plus strictes. Ainsi vous pourrez
pleinement apprécier votre nouveau Silk-épil
Xpressive de Braun.

Lisez le mode d’emploi attentivement avant
toute utilisation et conservez-le.

Le Silk-épil Xpressive de Braun a été congu
pour épiler les poils indésirables de maniére
aussi efficace, douce et facile que possible.
Son systeme d’épilation avéré retire les poils
alaracine, laissant la peau douce pendant
des semaines. Dans la mesure ou la
repousse est fine et souple, elle ne sera

plus piquante.

La téte d’épilation associe 40 pincettes
disposées de maniére unique et les picots
SoftLift®, pour une efficacité sans précédent.
L’accessoire pivotant s’adapte de maniére
idéale aux courbes du corps pour un meilleur
retrait des poils courts et plus de précision.
Le systeme de massage (1a) stimule la peau
avant le retrait du poil et la détend apres pour
réduire de maniere significative la sensation
de douleur.

L’accessoire efficacité EfficiencyPro (1b)
assure une épilation rapide grace a une
surface de contact maximale avec la peau,
tout en permettant de conserver un angle
optimal grace a sa fonction pivotante.

Important

e Pour des raisons d’hygiene, ne pas partager
cet appareil avec d’autres personnes.

e Avec cet appareil est fourni un cordon
spécial avec une sécurité intégrée
alimentation basse tension. Ne pas
changer ni démonter les différentes parties
du cordon. Sinon, un risque d’électrocution
est possible.
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o Cet appareil peut se nettoyer sous
/m I'eau courante.

Attention : débrancher I'appareil de
la source d’alimentation avant de nettoyer
une des tétes sous I'eau.

e Cet appareil n’est pas destiné a des
enfants ou des personnes aux capacités
physiques, sensorielles ou mentales
réduites a moins qu’elles ne soient sous
la surveillance d’un adulte responsable de
leur sécurité. En général nous recom-
mandons de garder cet appareil hors de
portée des enfants.

e |orsque I'appareil est en marche, il ne doit
jamais entrer en contact avec les cheveux
ou les cils, ceci afin d’éviter les risques
d’accidents et pour ne pas endommager
I"appareil.

¢ Ne jamais utiliser la téte d’épilation sans
embout.

A propos de I’épilation

Toutes les méthodes d’épilation a la racine
peuvent entrainer la repousse de certains
poils sous la peau et des irritations (comme
des démangeaisons, de l'inconfort ou des
rougeurs corporelles), dépendant de I'état de
la peau et des poils.

Ces réactions sont normales et devraient
rapidement disparaitre, mais elles peuvent
étre accentuées si vous vous épilez pour

les premieres fois ou si vous avez la peau
sensible. L'utilisation des lingettes pré-
épilation vous aidera a prévenir toute irritation.

Si aprés 36 heures, la peau est toujours
irritée, nous vous conseillons de contacter
votre médecin. En général, les réactions de la
peau et I'inconfort s’atténuent considérable-
ment au fur et a mesure des épilations avec
Silk-épil.



Certains cas d’inflammation de la peau
peuvent étre dus a I'intrusion de bactérie
dans la peau (lors du passage de I'appareil
sur la peau, par exemple). Le fait de nettoyer
minutieusement la téte d’épilation avant
chaque épilation réduit ce risque d’infection.

Si vous avez le moindre doute quant a

I'utilisation de cet appareil, n’hésitez pas a

consulter votre médecin traitant. Il est

important de consulter son médecin avant

une épilation dans les cas suivants :

— eczéma, blessures, inflammations
cutanées (follicules purulents) et varices,

— grains de beauté,

— immunité affaiblie de la peau, comme
diabetes, grossesse, maladie de Raynaud,

— hémophilie ou déficience immunitaire.

Quelques petits trucs utiles

Si vous n’avez jamais utilisé d’épilateur,

ou si vous ne vous étes pas épilé depuis
longtemps, il faudra un peu de temps pour
que votre peau s’adapte au procédé de
I’épilation. L’inconfort ressenti lors de la
premiére épilation se réduit considérablement
lors des utilisations suivantes : en effet le
nombre de poils a épiler diminue avec le
temps et la peau s’adapte au procédé de
I’épilation.

L’épilation est plus facile et plus agréable
quand les poils sont d’une longueur comprise
entre 2 et 5 mm. Si vos poils sont plus longs,
nous vous conseillons de les couper a la
longueur recommandée.

Au début, nous vous conseillons de vous
épiler le soir : les rougeurs éventuelles
disparaitront au cours de la nuit. Pour
assouplir la peau, nous vous recommandons
d’appliquer une créme hydratante aprés
I’épilation.

Des poils tres fins peuvent parfois repousser
sous la peau. Pour éviter ces poils incarnés,
nous vous conseillons d’utiliser réguliérement
un gant de crin ou de procéder a des exfolia-
tions. En effet, grace a I’action exfoliante, les
cellules mortes sont retirées permettant ainsi
aux poils fins de ne pas rester bloqués sous
la peau.

Description

1a Systéme de massage

1b Accessoire efficacité Efficiency
Téte d’épilation

Lumiére « smartlight »
Interrupteur avec vitesses (4a)
Bouton d’éjection

Cordon d’alimentation spécial
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Préparation a I’épilation

e Afin de mieux préparer votre peau a
I’épilation, utilisez les lingettes Silk-épil
pré-épilation fournies. Passez soigneuse-
ment la lingette sur la zone a épiler et
patientez environ 30 secondes avant de
commencer I’épilation. Les lingettes
laissent votre peau fraiche et apaisée.

e |a peau doit étre séche et sans aucun
résidu d’huile ou de creme.

e Avant utilisation, assurez-vous que la téte
d’épilation est nettoyée.

e Assurez-vous qu’un accessoire (2) est
toujours disposé sur la téte d’épilation (1).

e Pour changer d’accessoire, appuyez sur
les stries latérales et retirez I'accessoire.

e Pour changer de téte, appuyez sur le
bouton d’éjection (5).

Comment s’épiler

1 Mise en marche
e Appuyez sur I'un des cotés de
I'interrupteur et faites-le tourner dans le

11
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sens des aiguilles d’une montre sur la

position 2 (réglage optimal). Pour une

vitesse réduite, choisissez la position 1
(réglage doux).

e La « smartlight » s’allume instantané-
ment et reste éclairée tant que I'appareil
est en marche. Elle reproduit des
conditions proches de celles de la
lumiere du jour, et révéle ainsi les poils
les plus fins, pour un plus grand controle
et une efficacité d’épilation accrue.

Comment manier I'appareil

e Tirez toujours votre peau pendant
I’épilation.

e Assurez-vous toujours que la surface
d’épilation entre les rouleaux massants
est bien en contact avec la peau.

¢ La téte pivotante s’adapte automati-
quement aux courbes de votre corps.

e Guidez I'appareil avec un mouvement
lent et continu sans pression dans le
sens opposé a la repousse des poils,
I'interrupteur vers I'avant. Etant donné
que les poils peuvent pousser dans des
directions différentes, il peut s’avérer
utile de guider I'appareil dans des
directions différentes pour obtenir des
résultats optimaux. Le mouvement de
vibration des rouleaux massants stimule
et relaxe la peau pour une épilation plus
douce.

e Sivous étes une habituée de I’épilation
et que vous recherchez une fagon plus
rapide de retirer vos poils, positionnez
I’'accessoire efficacité Efficiency (1b) a la
place du systeme de massage (1a).

Epilation des jambes

Epilez vos jambes de bas en haut. Lors de
I’épilation derriére le genou, tendez bien
votre jambe.

4 Epilation du maillot et des aisselles
Sachez tout de méme que ces zones sont
particulierement sensibles a la douleur,
surtout lors des 1eéres épilations. Apres
plusieurs épilations, la douleur diminuera.
Pour plus de confort, assurez-vous que les
poils sont a la longueur optimale comprise
entre 2 et 5 mm.

Avant I'épilation, nettoyez avec attention
ces zones et enlevez tous résidus (ex.

de déodorants). Puis, séchez avec une
serviette, en tamponnant doucement. Lors
de I’épilation des aisselles, gardez votre
bras en I'air et déplacez I’'appareil dans
différentes directions. Comme la peau
risque d’étre plus sensible juste apres
I’épilation, évitez d’utiliser des substances
irritantes telles que des déodorants
alcoolisés.

Nettoyage de la téte d’épilation

Aprés chaque utilisation, débranchez
I’appareil. Un nettoyage régulier garantit
un meilleur fonctionnement de I"appareil.

Nettoyage avec la brosse :

5 Enlevez le capuchon, et brossez-le.

6 Pour nettoyer les pincettes, utilisez la
brosse de nettoyage trempée dans de
I’alcool. Nettoyez les pincettes avec la
brosse de I'arriére vers I'avant de la téte
d’épilation tout en tournant le rouleau
manuellement. Ce mode de nettoyage
permet de garantir les meilleures con-
ditions d’hygiéne pour la téte d’épilation.

Nettoyage sous I'eau courante :

7 Retirez le capuchon. Placez 'appareil avec
la téte sous le robinet. Ensuite, pressez le
bouton d’éjection (5) pour retirer la téte
d’épilation.

Egouttez avec soin la téte d’épilation et
I’épilateur, et laissez sécher séparément




les 2 éléments pour permettre a I'eau
restante de s’évaporer. Vérifiez bien que
les éléments sont completement secs
avant de les remonter.

Pour les informations électriques, merci de
vous référer aux inscriptions sur le cordon
spécial. Le cordon spécial s’adapte auto-
matiquement a tout courant alternatif dans
le monde.

A la fin de vie de votre appareil, veuillez

ne pas le jeter avec vos déchets
ménagers. Remettez-le a votre Centre
Service agréé Braun ou déposez-le

dans des sites de récupération appropriés
conformément aux réglementations locales
ou nationales en vigueur.

Sujet a modification sans préavis.

Cet appareil est conforme aux normes
Européennes fixées par les Directives CE
2004/108/EC et la directive Basse

Tension 2006/95/EC.

Garantie

Nous accordons une garantie de 2 ans sur
ce produit, a partir de la date d‘achat.
Pendant la durée de la garantie, Braun
prendra gratuitement a sa charge la
réparation des vices de fabrication ou de
matiere en se réservant le droit de décider si
certaines pieces doivent étre réparées ou si
|‘appareil lui-méme doit étre échangé.

Cette garantie s‘étend a tous les pays ou cet
appareil est commercialisé par Braun ou son
distributeur exclusif.

Cette garantie ne couvre pas : les dommages
occasionnés par une utilisation inadéquate
et I'usure normale. Cette garantie devient
caduque si des réparations ont été
effectuées par des personnes non agréées
par Braun et si des pieces de rechange ne
provenant pas de Braun ont été utilisées.

Pour toute réclamation intervenant pendant
la période de garantie, retournez ou
rapportez |‘appareil ainsi que |‘attestation de
garantie a votre revendeur ou a un Centre
Service Agréé Braun.

Appelez au 08.10.30.97.80 (ou se référez a
http://www.braun.com/global/contact/
servicepartners/europe.country.html) pour
connaitre le Centre Service Agrée Braun le
plus proche de chez vous.

Clause spéciale pour la France

Outre la garantie contractuelle exposée ci-
dessus, nos clients bénéficient de la garantie
légale des vices cachés prévue aux articles
1641 et suivants du Code civil.
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Hrvatski

Nasi su proizvodi oblikovani tako da
zadovoljavaju najviSe standarde kvalitete,
funkcionalnosti i dizajna. Nadamo se da éete
i Vi u potpunosti uzivati u upotrebi svojeg
Braun Silk-épil Xpressive epilatora.

Molimo pazljivo procitajte upute za upotrebu
prije upotrebe uredaja i saCuvajte ih za
buduce potrebe.

Braun Silk-épil Xpressive oblikovan je za
uklanjanje nezeljenih dladica Sto je moguce
ucinkovitije, njeznije i jednostavnije. Njegov
dokazani sustav za epilaciju uklanja dlacice
iz korijena, ostavljajuci vasu kozu glatku
tjednima, posebno zato $to su novoizrasle
dlacice tanke i meke.

Epilacijska glava ima jedinstveni raspored od
40 pinceta i vrhove SoftLift® za nenadmasnu
ucinkovitost. Pomiéni vrh savrseno se
prilagodava oblinama na tijelu, za bolje i
temeljitije uklanjanje kratkih dlacica. Sustav
za masazu (1a) masira kozu prije i umiruje je
nakon $to se dlacica is¢upa kako bi se
smanjio osjecaj boli.

Nastavak Efficiency (1b) za brzu epilaciju
osigurava maksimalni kontakt s kozom te

da je pomicni sustav uvijek u najboljem
polozaju.

Vazno

e |z higijenskih razloga ne dijelite ovaj uredaj
s drugim osobama.

e Vas aparat za brijanje ima ugraden posebni
sigurnosni niskonaponski adapter. Nemojte
mijenjati ili samostalno rukovati bilo kojim
dijelom adaptera, jer se tako izlazete opa-
snosti od strujnog udara.

o Ovaj uredaj moze se Cistiti pod
)\ tekuéom vodom.

Upozorenje: Prije ispiranja aparata
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vodom, prvo odvojite glavu aparata od
izvora napajanja elektriécnom energijom.

e Ovaj uredaj nije namijenjen za upotrebu
djeci ili osobama sa smanjenim fizickom i
mentalnim sposobnostima, osim ako nisu
pod nadzorom osobe koja je zaduzena za
njihovu sigurnost. Opcenito, preporu¢amo
da ovaj uredaj drzite van dosega djece.

e Kad je uklju€en, uredaj nikada ne smije
do¢i u dodir s vaSom kosom, trepavicama,
vrpcama, itd. kako bi se sprijecila bilo
kakva ozljeda kao i da bi se sprijecilo
blokiranje ili oStecivanje uredaja.

¢ Nikad ne koristite uredaj bez nastavaka.

Opce informacije o depilaciji

Sve metode uklanjanja dlacica mogu dovesti
do urastanja dlacica i iritacije (npr. peckanja,
boli, crvenila koze i sl.), a moguénost takve
reakcije prvenstveno ovisi o stanju koze i
dlacica.

To je normalna reakcija i trebala bi brzo
prestati, no ako uklanjate dlacice epilatorom
po prvi put ili imate osjetljivu kozu, reakcija
zna biti i malo jaca od uobi€ajene. Koristenje
maramica za njegu prije epilacije umnogome
¢e pomoci u spreavanju iritacije koze.

Ako iritacija potraje i nakon 36 sati, preporu-
Eujemo da posjetite svog lijeénika. Opcenito
se iritacija koze, kao i osjec¢aj boli s vreme-
nom, uz stalno koristenje Silk-épil depilatora,
znacajno smanjuju.

U nekim sluc¢ajevima zna do¢i do manje
kozne upale kao posljedice kontakta

s bakterijama (npr. dok aparat klizi niz kozu).
Redovito detaljno ¢iS¢enje glave aparata
prije upotrebe umnogome ¢e smanijiti rizik
infekcije.

Imate li neke sumnje u pogledu koristenja
ovog aparata, razgovarajte sa svojim



lije€nikom. Prije koriStenja aparata obavezno

je konzultirati lije€nika u sluéaju:

— ekcema, rana, upalnih koznih procesa
kao sto je foliculitis (gnojna upala folikula)
i prosirenih vena,

— ispupcenih madeza,

— smanjenog imuniteta koze, npr. diabetes
mellitus, u vrijeme trudnoce, Raynaudove
bolesti, hemofilije ili nedostatka imuniteta.

Nekoliko korisnih savjeta

Ako nikad prije niste koristili epilator ili ga
niste koristili duze vrijeme, trebat ¢e nesto
vremena dok se vasa koza ne navikne na
epilaciju. Neugodni osjecaj koji se javlja na
pocetku smanijit ¢e se stalnom upotrebom jer
Ce se koza navikavati na taj postupak.

Depilacija je jednostavnija i ugodnija kada su
dlacice optimalne duzine, odnosno 2-5 mm.
Ako su dlacice duze, preporucujemo da ih
prvo obrijete, pa ih depilirate tiedan do dva
kasnije, kad malo izrastu.

Preporucujemo da prvu depilaciju napravite
navecer, tako da moguce crvenilo moze
prestati preko noéi. Primjena hidratantne
kreme nakon depilacije takoder ¢e ublaziti
mogucu iritaciju koze.

Nove tanke dladice ponekad ée ostajati ispod
povrsine koze. Redovita upotreba spuzvi za
masazu (npr. nakon tusiranja) ili peelinga za
uklanjanje mrtvih povrsinskih stanica umnogo-

me ¢e pomodi u spre¢avanju urastanja dlacica,

jer fino trljanje skida gornji sloj koze pa se
dlacice mogu probiti do povrsSine.

Opis
1a Sustav za masazu

1b Nastavak Efficiency
2 Epilacijska glava

3 Svijetlo «smartlight»

4 Prekida¢ s dugmetima za
zaklju¢avanje (4a)

5 Dugme za opustanje

6 Posebni sigurnosni niskonaponski
adapter

Priprema za upotrebu

e Kako biste najbolje pripremili svoju kozu za
epilaciju prilozene su Silk-épil maramice
za njegu prije epilacije. Pazljivo obrisite
podrucje koje cete epilirati i pricekajte otpri-
like 30 sekundi prije epilacije. Maramice
pruzaju kozi osjecaj svjezine i hladnoce.

e VaSa koza mora biti suha i nemasna.

e Prije poCetka epilacije provjerite da li je
epilacijska glava cista.

¢ Uvijek provjerite da epilacijska glava (2)
ima nastavak (1).

e Nastavke mijenjate tako da pritisnete
njihova pokrajnja rebra i izvucete ih.

e Glave mijenjajte tako Sto Cete pritisnuti
dugme za opustanje (5).

A Kako se epilirati

Ukl|uc|van|e
¢ Pritisnite jedno dugme za zaklju¢avanje
(4a) i okrenite prekida¢ u smjeru kretanja
kazaljke na satu do postavke 2 (najbolja
postavka). Za manju brzinu odaberite
postavku 1 (njezna postavka).

e Automatski se ukljuuje «smartlight» i
svijetli dok god je uredaj uklju¢en. Svijetlo
je jako skoro poput dnevnog svijetla i
otkriva ¢ak i najtanje dlacice i pruzaju vam
bolju kontrolu za pobolj$anu u¢inkovitost
epilacije.

2 Kako voditi uredaj

e Uvijek zategnite kozu pri epilaciji.
¢ Uvijek pripazite da je epilacijsko podrucje
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izmedu masaznih kotaci¢a u dodiru s
vasom kozom.

¢ Prilagodljivi nastavci automatski se prilago-
davaju obrisima vase koze.

¢ Vodite uredaj u sporom, kontinuiranom
pokretu bez pritiska u smjeru suprotnom od
rasta dlacica, u pravcu prekidaca. Bududi
da dlagice rastu u razli¢itim pravcima
moze pomoci ako uredaj vodite u razligitim
smjerovima kako biste postigli najbolje
rezultate. Pulsirajuci pokreti masaznih
kotacCica masiraju i opustaju kozu za
njezniju epilaciju.

e Ako ste navikli na epilaciju i Zelite brze
ukloniti dlacice stavite nastavak Efficiency
(1b) kojim éete zamijeniti sustav za masazu
(1a).

3 Epilacija noga
Epilirajte noge od ¢lanaka prema gore.
Ispruzite nogu kada epilirate podruéje iza
koljena.

4 Pazuh i bikini-zona
Napominjemo da depiliranje ovih zona
moze biti podosta bolno. S vremenom,
ako stalno koristite depilator, osjecaj boli
znacajno ¢e se smanijiti. Za ugodniju
depilaciju, dlacice bi trebale biti duge
2-5 mm.
Prije depilacije pobrinite se da te zone
budu potpuno &iste (npr. da ne bude
ostataka dezodoransa i sl.). Zatim ih
pazljivo osusite ru¢nikom — nemojte trljati
kozu vec je osusite tapkanjem. Kada
depilirate pazuh podignite ruku tako da je
koza u potpunosti rastegnuta i pomicite
aparat u razli¢itim smjerovima.
S obzirom da je koza nakon depilacije
osjetljivija, izbjegavajte koristenje sredstava
poput dezodoransa koji sadrze alkohol.
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Ciséenje epilacijske glave
Nakon svake upotrebe iskljucite uredaj.
Redovno ¢iséenje osigurava bolje rezultate.

5 Skinite nastavak i iS¢etkajte ga.

6 Temeljito ocistite pincete sa straznje strane
epilacijske glave ¢etkicom umocenom u
alkohol. Dok to radite rukom okrecite dio
s pincetama. Ovo ¢iSéenje vazno je za
najbolju higijenu epilacijske glave.

Ciséenje pod tekuéom vodom

7 Skinite nastavak (1). Drzite uredaj
s epilacijskom glavom pod tekuéom vodom.
Zatim pritisnite dugme za opustanje (5)
kako biste skinuli epilacijsku glavu.
Temeljito protresite i epilacijsku glavu i
uredaj kako biste bili sigurni da nema
preostale vode. Ostavite ih da se osuSe.
Prije nego vratite epilacijsku glavu
provjerite jesu li i uredaj i epilacijska glava
potpuno suhi.

Elektricne spicifikacije otisnute su na
posebnom sigurnosnom niskonaponskom
adapteru.

Posebni sigurnosni niskonaponski adapter
automatski se prilagodava svakom naponu u
svijetu.

Kako biste zaétitili okoli§, kada se
baterije u potpunosti istroSe nemojte
ih odlagati zajedno s kuénim otpadom.
Odloziti ih mozete u Braun servisnim
centrima ili mjestima predvidenima za
odlaganje potrosenih baterija.

Podlozno promjenama bez prethodne najave.



Jamstveni list

Jamstvo ne vrijedi za oStecenja nastala
neispravnom uporabom, normalnu
istroSenost (npr. mrezice ili bloka noza) i
nedostatke koji samo neznatno utjeéu na
vrijednost ili valjanost uporabe aparata.

Ovo jamstvo vrijedi u svakoj zemlji gdje su
proizvodi distribuirani od strane Brauna ili
sluzbenog distributera.

Jamstvo ne vrijedi za oStecenja nastala
neispravnom uporabom, normalnu
istroSenost i nedostatke koji samo neznatno
utjeu na vrijednost ili valjanost uporabe
aparata. Jamstvo prestaje kod popravka

od strane neovlastene osobe ili uporabe
neoriginalnih dijelova umjesto Braun
rezervnih dijelova.

Jamstvo vrijedi samo uz predoc¢enje racuna i
pravilno ispunjenog jamstvenog lista.

Braunov servis mozete kontaktirati na broj
telefona 0038516601 777.
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Tarkce

Uriinlerimiz yiiksek kalite, fonksiyonellik

ve sik dizayn ilkelerine bagli kalinarak
tasarlanmistir. Yeni Braun Silk-épil Xpressive
epilatériniizden memnun kalacaginizi
umariz.

Cihazi kullanmaya baslamadan énce litfen
kullanim kilavuzunu dikkatle okuyun ve daha
sonra gerektginde bagvurabilmek icin
saklayiniz.

Braun Silk-épil Xpressive istenmeyen
tlylerden kurtulamanizi olabilecek en
etkili,nazik ve kolay sekilde gerceklestirmek
icin tasarlanmugtir.

Epilasyon basligi SoftLift® uclarla entegre
edilmis 40 cimbiziyla daha 6nce hi¢ olmadigi
kadar etkin bir epilasyon sunar. Oynar bashk
vicut kivrimlarina ideal uyum saglayarak
kisa tlylerin bile alinmasini ve komple bir
epilasyon seansi gerceklesmesini saglar.
Masaj sistemi (1a) tly ¢ekilmeden dnce cildi
uyarir, cekildikten sonra ise rahatlatarak aci
hissini maskeler.

Hizl epilasyon igin Efficiency bashgi (1b)
azami cilt temasi yaratir, Kivrimlara uyum
saglayan tasarimi sayesinde ideal kullanim
pozisyonunu korumanizi saglar.

Onemli

¢ Hijyenik sebeplerden dolayi, cihazi bagka-
lariyla paylasmayiniz.

e Cihazinizda ekstra dlsuk voltaj icin
guvenlik saglayan adaptoér iceren 6zel
kablo seti vardir. Bu setin higbir parcasini
degistirmeyin veya baska amaclar icin
kullanmayin aksi taktirde elektrik soku
meydana gelebilir.

° Bu cihaz akan musluk suyu altinda
~ )\ temizlenmeye uygundur.

Uyari: Cihazin herhangi bir basligini
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suyla yikamadan énce elektrik figinin
prizden cekili oldugundan emin olunuz.

* Bu cihaz gocuklar ya da fiziksel ya da
zihinsel yetenek kisitlamalari olan
insanlarin kullanimi i¢in ideal olmayabilir,
bu sebeple guivenliklerinden sorumlu bir
gbézetmen esliginde kullaniimasi tavsiye
edilir. Genel sartlarda, cihazin ¢ocuklarin
ulasabilecegi alanlarda tutulmamasini
tavsiye ederiz.

e Cihaz calisirken kesinlikle saclarinizla,
kirpiklerinizle ve buna benzer tehlike
yaratacak bolgelere temas etmesini
onleyiniz.

e Cihaz hi¢ bir zaman bir baslik takili olma-
dan kullanmaya calismayiniz.

Epilasyon hakkinda genel bilgi

Tuylerin kdkten alindigr tum epilasyon
metodlari batik tly sorununa ve irritasyona
sebep olabilir (6rn. kasinti, kizariklik vs.)

Bu cogunlukla normal bir tepkidir ve hizlica
gececektir ama tuylerinizi ilk defa kdkten
aliyorsaniz veya hassas bir cildiniz varsa
daha uzun slrede gegebilir. Epilasyon dncesi
mendillerinden kullanmaniz irritasyonu
6nlemenize yardimci olacaktir.

Eger, 36 saat sonra cildinizde hala irritasyon
belirtileri devam ediyorsa doktorunuza
danismanizi tavsiye ederiz. Normal sartlarda,
cilt reaksiyonu ve aci hissi Silk-épil'in diizenli
ve tekrarli kullaniminda ¢ok ciddi miktarda
azalacaktir.

Bazi durumlarda, cildin altina niifuz eden
bakteriler, ciltte enfeksiyon yaratabilir. Bu riski
yok etmek icin epilasyon basliklarini her
kulanimdan &nce iyice temizleyiniz.

Eger bu trinin kullanimiyla ilgili herhangi bir
slipheniz varsa, litfen doktorunuza daniginiz.



Asagidaki durumlarda, cihaz sadece doktora
danisildiktan sonra kullaniimahdir:

— egzama, yaralar, folliculitis (kimecik) gibi
iltihapli cilt reaksiyonlari ve varisli damarlar

— ciltteki benlerin cevresi

— derinin dayanikliligini kaybetmesi (6rnegin
seker hastaligi, hamilelik, Raynaud
hastaligr) hemofili, viicut bagisiklik
sisteminde sorun olmasi.

Bazi faydali ipuclari

Daha 6nce epilator kullanmadiysaniz veya
uzun zamandir epilasyon yaptirmadiysaniz
cildinizin epilasyona alismasi biraz daha uzun
surebilir. Baglangicta hissettiginiz rahatsizlik,
duzenli kullanim ile beraber cilt alistikea,
hissedilebilir seviyede azalacaktir.

Tuylerin uzunlugu optimum seviye olan 2-5
mm arasinda oldugunda epilasyon daha
kolay ve konforlu olacaktir. Eger tlyleriniz bu
seviyeden daha uzunsa, 6nce tiras bashgi ile
kisaltmanizi sonra epilasyon yapmanizi
tavsiye ederiz.

ilk defa epilasyon yaparken, aksam saatlerini
tercih etmenizi dneririz. Bu sayede, epilasyon
sebebiyle olusabilecek herhangi bir irritasyon
sabaha kadar kaybolacaktir. Epilasyon
sonrasi cildi rahatlatmak icin nemlendirici bir
krem bir kullanmanizi éneririz.

Tekrar uzamaya baslayan ince tiyler, cildin
yuzeyinden disariya dogru uzayamayabilirler.
Duzenli olarak kullanacaginiz, masaj slingeri
veya kese lifi gibi Grtinler batik tylerin
olugsmasini engeller. Zira, bu sekilde cildinizin
en Ust, deri tabakasini alir ve ince tuylerin
daha kolay bir sekilde cilt yuzeyinden disari
cikabilmelerini saglarsiniz.

Tanimlar

1a Masaj sistemi

1b Efficiency atagmani

Epilasyon bashgi

«smartlight»

Kilitleme 6zellikli galistirma digmesi (4a)
Baglik ¢ikartma digmesi

Ozel kablo seti

oA WN

Kullanima hazirlanirken

¢ Cildinizi epilasyona en iyi sekilde
hazirlamak icin cihazla beraber sunulan
epilasyon 6ncesi mendilleri kullaniniz.
Epilasyon yapilacak bélgeyi mendil ile
siliniz ve epilasyon éncesi 30 sn bekleyiniz.
Bu mendiller, cildinizi serin ve taze
tutacaktir.

e Epilasyon dncesi cildiniz kuru ve yag ya da
kremden arindirilmig olmalidir.

e Kullanimdan 6nce epilasyon bashginizin
temiz oldugundan emin olunuz.

e Epilasyon baslginiza (2) her zaman bir
atagcmanin (1) takili oldugundan emin
olunuz.

e Atagcmanlari degistirmek icin yanlardaki
cikintilara basip ¢ekiniz.

e Bagliklari degistirmek icin baslk ¢ikartma
dugmesine (5) basiniz.

Nasil epilasyon yapilir

1 C|ha2| cahigtirmak
¢ Kilit butonlarindan birine basip calistirma
digmesini saat yonunde geviriniz.
Digmeyi 2 nolu hiz seviyesine getiriniz
(ideal hiz). Daha az bir hiz seviyesi
istiyorsaniz 1 no’lu ayari tercih ediniz.

e «smartlight» aydinlatma i1s1g1 ¢alisacaktir
ve cihaz calisir durumda oldugu
muddetce yanar durumda kalacaktir.
Neredeyse gunisig etkisi yaratan bu
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1sik ile en ince ve agik renkli tiyler bile
aydinlanacak ve daha etkili bir epilasyon
deneyimi yasamaniza imkan
taniyacaktir.

2 Cihaazi cilt Gizerinde kullanmak

¢ Epilasyon yaparken cildinizi geriniz.

e Masaj silindirleri arasinda kalan epilas-
yon sisteminin cildinize surekli temas
halinde olmasini saglayiniz.

e Oynar 6zellikli basliklar cilt kivrimlarina
uyum saglayacaktir.

e Cihazi yavas, ve kesintisiz hareketlerle
cildinize bastirmadan, tlylerin uzama
yénunin aksine dogru ve calistirma
diagmesi yoninde kullaniniz. Tayler farkli
ybnlere dogru uzayabildigi icin, cihazi
buna uygun olarak farkli dogrultularda
kullanmak optimum sonu¢ almaniza
yarayacaktir. Masaj silindirlerinin titresim
hareketi, daha nazik bir epilasyon sagla-
mak icin cildinizi uyarip rahatlatacaktir.

e Epilasyon hissine zaman icinde
alistiysaniz ve istenmeyen tuyler icin
daha hizl bir yol ariyorsaniz, masaj
sistemi atagmanini (1a) cikartip,
Efficiency atagcmanini (1b) takabilirsiniz.

Bacaklarda epilasyon

Bacaklarinizi alt bacaklardan baslayarak
yukari dogru epilasyon yapiniz. Diz
bélgenizi epilasyon yaparken bacaginizin
duz bir sekilde uzatiimig olmasini
saglayiniz.

Koltukalti ve bikini bdlgesinde epilasyon
Onemle hatirlatmak isteriz ki, 6zellikle
baslangi¢ asamalarinda bu bdlgeler aciya
karsi ekstra duyarli olabilir. Dizenli ve
tekrar eden kullanimlar sonunda duyulan
acl hissinde azalma olacaktir. Daha fazla
konfor icin tlylerinizin 2-5 mm kisahginda
oldugundan emin olunuz.
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Epilasyondan 6nce, cildin yabanci
maddelerden arindirildigindan emin olunuz.
(deodorant, krem vs.) Koltukaltini epilasyon
yaparken cildinizin gergin olmasini sagla-
yacak sekilde kolunuzu yukari kaldirin ve
cihazi farkh yonlere dogru hareket ettirerek
kullaniniz. Epilasyon sonrasi cilt daha
hassas olabilecegi icin alkol iceren tahris
edici maddelerin kullaniimamasini tavsiye
ederiz. (6rn. Deodorant vs.)

Epilasyon bashgini temizlemek

Her kullanimdan sonra cihazi prizden ¢ekiniz.
Duzenli temizlik daha iyi bir performansi
beraberinde getirecektir.

Firca ile temizleme:
5 Baglik Ustlindeki atagmani gikartin ve firca

ile temizleyin.

6 Alkole batiriimig bir firga ile epilasyon
basliginin arka tarafindaki cimbizlari iyice
temizleyiniz. Bunu yaparken manuel olarak
cimbiz silindirini déndirin. Bu temizlik
metodu epilasyon basliginin en hijyenik bir
bicimde temizlenmesini saglar.

Akan su altinda temizleme:

7 Baslik Gstliindeki atagmani ¢ikartin.
Epilasyon baslhigini akan suyun altina
tutunuz. Daha sonra ¢ikartma digmesine
(5) basarak epilasyon bashgini ¢ikartiniz.
Her ikisini de iyice silkeleyiniz, gévdenin
ve epilasyon basliginin Gizerindeki sularin
aktigindan emin olunuz. Her iki parcay! da
kurumaya birakiniz. Tekrar takmadan 6nce
iyice kuruduklarindan emin olunuz.

Ozel kablo setinin Gizerinde elektrikle ilgili
ayrintilar yer almaktadir. Ozel kablo seti
diinyadaki tim alternative akim voltajlarina
uyum saglayacak sekilde Uretilmistir.



Bu bilgiler, bildirim yapiimadan degistirilebilir.

Bakanlikca tespit ve ilan edilen kullanim émru
7 yildir.

Uretici firma ve CE isareti uygunluk
degerlendirme kurulugu: CE
Braun GmbH

Frankfurter StraBe 145

61476 Kronberg / Germany

= (49) 6173300

Fax (49) 6173 30 28 75

P&G Sat. ve Dag. Ltd. Sti. ]
Serin Sok. No: 9 34752 Igerenkdy/Istanbul
tarafindan ithal edilmistir.

P & G Tuketici Hizmetleri
0212473 75 85,
trconsumers@custhelp.com
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Pycckui

Halum ToBapbl co3gaHbl B COOTBETCTBUM
C BbICOYaAWLLMMM CTaH4apTamMun KavyecTea,
(PYHKLMOHANBLHOCTU U An3anHa.

Mel Hageemcs, YTo Bam noHpaeuTtcaA
ucnonb3oBaTh anunAaTop Braun Silk-épil
Xpressive.

MoxxanyicTa, BHUMaTENbHO NpounTanTe
MHCTPYKLMIO MO NMPUMEHEHUIO Nepes
1crnonb3oBaHnem npubopa.

Braun Silk-épil Xpressive nenaet ynanenve
HexXxenaTenbHbIX BOIOCKOB MakCumMarsbHO
3 hEKTUBHBIM, MArKUM M NPOCTbIM. Ero
3aNuMpyoLLLaa cucTema yaanaeT BOSIOCKM
C KOpHEM, OCTaBJIAA KOXY MAMKOM Ha
HECKOJIbKO HefZlenb. A BHOBb NOABUBLLMECHA
BOJIOCKM CTaHYT MAFKUMU U TOHKUMMU.

HoBas anunupytollana ronoska ¢ 40 nuHLe-
Tamu 1 cuctemon SoftLift® gna makcumanb-
HOW athepeKTMBHOCTH. [naBatoLlan ronoeka
naeanbHo npusieraeT K MOBEPXHOCTU KOXM,
obecneunBan TaTenbHoe yaaneHne gaxe
caMbIx KOPOTKMX BOockoB. MaccupytoLasn
Hacagka (1a) HeXXHO MaccupyeT KOXy nepej
3aNunALMEN U ycriokanBaeT ee nocre yaarne-
HWA BONOCKOB, CHWXXaA AUCKOMMOPTHbIE
OLLYLLIEHWA.

Hacagnka Efficiency cap (1b) nomoraet gep-
KaTb 3NUAATOP B ONTUMaSIbHOM MONOXEHUM
K MOBEPXHOCTH KOXXU 1 obecreynBaeT
naeanbHbl pesynbTaT SnUIALUK.

BaxcHo:

e B uenAx cobnioaeHus rurmeHsl He nepeaa-
BawnTe npnbop Apyrum MOAAM.

e OT0T NpUbOP OCHALLEH crieLmasbHbIM
LWHYpoM ¢ Be3onacHbIM HU3KOBOSbTHBIM
6nokom nuTaHuA. He nssnekanTe ero 1 He
BCKpbIBaWTe, MHaYe BO3HWKHET OMacHOCTb
nopa)eH!A TOHOM.
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o Mpnbop MOXKHO MbITb MOA MPOTOY-
)\ Hol BOZONA.

BHumaHue: nepep MbiTbeM npubopa
noJ NpOTOYHOM BOAOK 06A3aTeNbHO
BbIHbTE LLUHYP U3 PO3ETKM.

e OT0T NpMbOp He NpegHasHaveH ons
MCMONb30BaHUA OETbMW UK OPYrUMn
nuuamy 6e3 NoMoLLM 1 NpuUcMoTpa,
€CIN UX (PU3NYECKME, CEHCOPHbIE UK
YMCTBEHHbIE CMOCOOHOCTM HE MO3BONAOT
MM 6e30MacHoO ero UcnosnbL30BaTh.
XpaHuTte npnbop BHE JOCAraemMocTu OT
neTen.

e Bo BpemA paboTbl Npubop HUKoraa He
J[OMKEH KOHTaKTUPOBaThb C BOSIOCAMU Ha
ronoee, 6poBAMU BO N36eXkaHWe KaKom-
nmMbo TpaBMbl, a TakXe AfA NnpeaoTepa-
LLleHnA 61IOKMPOBKU UMK NMOBPEXAEHNA
npubopa.

e He ucnonb3ayiTte anunatop 6e3 Hacafok
Ha SMUNMPYIOLLLYIO FOJIOBKY.

O6wanA MHhopMaLUA No INUIALUU

Bce meToabl yaaneHua Bonoc ¢ KOPHEM
MOTYT MPUBECTU K BpacTaHUIO BOSTIOCKOB
noJ KOXy U pasgpaxeHuto (Hanpumvep, 3yn,
OMCKOMOPTHbBIE OLLYLLIEHWA UM MOKpacHe-
HWE KOXMW) B 3aBUCUMMOCTU OT COCTOAHWNE
KOXXU M BOJIOC. OTO HOpMarbHanA peakuus,
KoTOopaA AosmKHa 6bICTPO NPOMTU, HO OHA
MOXET 6bITb M 60nee CUNbHOW, eCnu Bbl
yAanAeTe BOJOChI BEpBbIE HECKONMbKO pa3
W €Cnv y BaC YyBCTBUTESIbHAA KOXa.
Vcnonb3oBaHue eneBovi pykaBuLbl MOMOXET
n3bexarb pasgpakeHuA.

Ecnn nocne 36 yacos koxa Bce eLle
noABepxXeHa pasapaKeHuio, Mbl PEKOMEH-
ayem Bam obpaTtutbcea K Bpady. O6bI4HO
KOXHaA peakuma CHUXaeTcA, U [UCKOM-
(hOPTHBIE OLLYLLIEHWA 3HAYUTENIbHO YMEHb-
LLIAIOTCA NPpY MOBTOPHOM UCMONb30BaHUU
Silk-épil.



B HEKOTOPLIX CIyYanX MOXXeT BOSHUKHYTb
BoCnaseHve B pesyfibTate NPOHUKHOBEHMA
6aKTepuii B KOXY, Hanpumep, npu cKosb-
YKEeHUM anunATopa no Koxe. TuiaTenbHoe
ouMLLIeHWe anunIATopa nepes KaxzabiM
MCMOSb30BaHNEM YMEHBLLUT PUCK
3apaxxeHus.

Ecnun y Bac ecTb kakue-nmbo coMmHeHusa

no NoBOZY UCMOJSIb30BaHWA SNUNATOPA,

noxkanymcra, NPOKOHCYIbTUPYWATECH CO

cBOMM Bpayvom. B cnepytolmnx cnyyanax aToT
nprbop AOMKEH UCMONb30BaTbCA TONBKO
rnocne npefBapuUTesibHOW KOHCYNbTaLmK

C revalymMm Bpayom:

— 9K3ema, paHbl, peakuuA BocnaneHHom
KOXXM KaK PONMKYNUTHC (THOVHbIE
oNNMKy bl BOSIOC) M BAPUKOIHOM
pacLuMpeHne BeH,

— POAMHKM, MOHWXEHHBIA UMMYHUTET KOXMU,
Hanpuwmep, caxapHbii guabeT, BO BpemA
6epemeHHOCTH, 6onesHb PelHoaa,

— reMounInA Unu UMMyHoZeULUT.

HekoTopble none3Hble coBeTbI

OnunAumMA ocyLLecTBRAETCA nerye u bonee
KOMMOPTHO, KOria BOJIOChI UMEIOT AJIUHY
2-5 mm. Ecnu Bonochkl AfIMHHEE Mbl peKo-
MeHAyeM npefBapuTenibHO NoApesaTh UX 40
3TOW ANMHbI.

MpoBoaa anNunALMIO B NepBbIv pas, AenanTe
3TO BEYepoM Tak, YTobbl Noboe BO3MOXKHOE
NMOKpaCHEHWe MOrf0o UCHYE3HYTh 3a HOYb.
[OnA paccnabneHns KOXX1 Mbl PEKOMEHIYEM
HaHeCcTU yBMNaXkKHAIOLLMIA Kpem nocne
SMUNALMK.

ToHKKe BONOCKW, KOTOpble BHOBb BbIpac-
TaloT, MOTYT HE NPOPaCTH Ha NOBEPXHOCTb
KOXW. PerynapHoe ucnonb3oBaH1e Mac-
CaxHbIX ry6oK He (Hanpumep, nocne AyLua)

UN1 NUIUHE NOMOorarT NpeaoTBpaTUTb
BpacTaHuWe BOJIOC, TaK KaK HeXXHafA YnCTKa
yaanaet BerHMﬁ CJIOM KOXM U TOHKMKE
BOJIOCKM MOT'yT NOABUTBLCA Ha NOBEPXHOCTU
KOXMW.

OnucaHue

1a [Mnaeatowans maccupytoLlan Hacagka
1b Hacapka Efficiency cap

OnunupytoLLan ronoska

MopceeTka «smartlight»

KHomka BkntoveHus (4a)

KHomka BbICBOOOXXAEHUA ANUNMPYIOLLLEV
rONoBKM

6 LWHyp

g wN

MNoaroToBka B aNUNALMH

e YT106bI HaMNy4LwLnM 06pa3om NOAroTOBUTL
KOXY K 9MUNALMM UCMOSNb3YNTe crieLnarnb-
Hble candeTku Silk-épil. MAarko nposeanTe
canceTKon No Koxe, rae byaerte
NPOU3BOAUTL ANUAALMIO M NOJOXKANUTE
okorno 30 cekyHa. CandeTka cmAryaet
KOXY M ocBeXaeT ee.

e Koxxa nepepg anunAumnen gomkHa bbiTb
CYXOW U YUCTOMN.

e [lepen MCNoNbL30BaHWe anunATopa
ybeauTech, YTO SNUMMPYIOLLaA ronoska
yucTan.

e Bcerfa ofeBanTte Ha anuIMpyioLLyto
ronoBky (2) maccupytoLLyto Hacaaky (1).

® YT06bl CMEHWUTb HAacaaKy, HaXXMUTE Ha
6okoBble pebpa.

e YT0Obl CMEHUTB AMUMMPYIOLLIYIO FONOBKY,
Ha)KMUTe KHOMKY BbICBOOOXAEHUA
3MUAUpPYIoLLLEN FONOBKHM (5).

Kak npoBoguTb anunAymio

1 BknroyeHue
e [loBepHUTE KHOMKY BKIOYeHUA (4) no
4acoBOW CTPENKe 10 2 CKOPOCTH.
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[na meaneHHom paboTbl BbIGEPUTE
cKopoCTb 1.

¢ oaceeTka «smartlight» 3aropaetca u
paboTaeT HenpepbIBHO Noka npubop
paboTaeT. ApKWIM LHEBHON CcBET
NMo3BONAET YBUAETb JaXe camble
TOHKME BOJIOCKM, Aenas anunAaLmio
MaKcMMarnbHO 3PHEKTUBHOMN.

KaK NpaBUIIbHO AepXXaTb 3MUNATOP
e HeMHOro HaTAHUTE KOXY Ha anunupye-
MOM yy4acTKe.

e YbeauTtech, YTO ANUNMPYLOLLIAA FONOBKa
MeX Ay Macca)KHbIM1 PONMKaMm1 MIOTHO
conpuKacaeTcA C KOXXeMn.

e [InaBatoLlan maccupyioLlan Hacagka
TOYHO crnejyeT KOHTypam Tena B npo-
Lecce anunAaLmnm.

e MepneHHo 6e3 HafjaBnNMBaHUA BeAnUTe
3NUNATOP B HaNpaBneHWn NPoTUB pocTa
BosiocC. MockonbKy BONOCkI MOTYT pacTu
B Pa3fIMYHbIX HanpaBneHnAxX, MoXxeTe
NPOBOAMUTL SMUMATOPOM U B APYrUX
HanpaeneHuax. [ynecupyloLime aBmxe-
HWUA Macca)kHbIX POSIMKOB paccnabnalT
KOXY [0 ¥ Mocfe NPOXOXXAEHWA 3NuUnu-
pytoLL e rofoBKu.

e Ecnu Bbl UCMOnNb3yeTe 3nUATOp yXKe He
nepBbli pas, MOXeTe CHATb MaccaXkHble
ponuku (1a)  HapeTb Hacaaky
Efficiency cap (1b) ana yckopeHusa
npotiecca yaaneH1sa BONOCKOB.

AnunAyuA Hor

[MponsBoauTe aNUNALMIO HOT CHU3Y BBEPX
Mo ronexu. [lep>xute Hory BbITAHYTOW BO
BpeEMSA ee anuALMK ¢ 06paTHOW CTOPOHbI.

AnunAyUA NogMbILLKaMK U B 30He
GUKHMHH

MoxanywcTta, umenTe B BUAY, UTO 9TU
obrnacT 0CO6EHHO YyBCTBUTESbHbI K
60nu. [Mpu NOBTOPHOM MCMONb30BaHUK
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4yBCTBO 60/IM yMeHbLUMTCA. [nA
MaKCcMManbHOro KomdopTa anunAauum,
ONMHA BOSIOCKOB A0JKHA 6bITb 2—5 MM.
Mepen anunAuMEn TLATENBHO OYMCTUTE
aHHble 0bnacTu, 4Tobbl yaanMTb 0CTaTku
nesofopaHTa. 3aTem, crnerka nowumnbiBan
KOXY, UTObObI M36eXxaTb pa3gpakeHus,
BbITPUTE NMOBEPXHOCTb NOonoTeHueM. [Npu
3ANUNALMK NOAMbILLEYHOM BNagWHbl PyKY
HeobX0AMMO Aep>KaTb BbITAHYTOW BBEPX
ONA TOro, 4To6bl KoXa 6blna HaTAHYTOW.
[Mocne anunALMK Koxka 0CoBeHHO
UyBCTBUTENbHA, MO3TOMY MU3berante
ncnonb3oBaTth Ntobble pasgpaxkaroLlmne
BELLEeCcTBa, TakMe Kak Ae3040paHThl,
cozepxxallue ankorosb.

YucTKa 3MUIUPYIOLLMX FONIOBOK
Mocrne anunAUMK BbiHbTE SNUMATOP M3
PO3ETKM U NMPOUUCTUTE SMUNUPYIOLLYIO
rOfOBKY.

QuucTKa LLEeTOYKOM:

5 CHWMWTe ucTonb3yemyto Hacanky, a
3aTem OUYMCTUTE ee C MOMOLLBIO LLIETOYKM.

6 [nA OYMCTKM MUHLIETOB MUCMOSb3YM1TE
LLIETOYUKY, CMOYEHHYIO CTIMPTOM.
OunCTUTE MUHLIETBI C MOMOLLbIO LLEETOYUKHM
C ThIIbHOM CTOPOHbI AMUAMPYIOLLE
rornoBku, nosopaymsan 6apabaH Bpy4Hyto.
Mocne ouncTku ofeHbTe BbibpaHHYo
Bamu Hacanky 06paTHO Ha SMUIMpYHOLLYIO
rOSOBKY.

QuucTKa NoJ NPOTOYHOM BOLOM:

7 CHUMUTE UCMONb3YeMYto HacaakKy.
[MoBepHUTE 3NUNATOP ANUNUPYIOLLLEN
rONIOBKOM MoJ CTPyo BoAbl. 3aTem
HaXXMUTE KHOMKY BbICBOOOXAEHNA
anunupytoLen ronosku (5). MpomonTe ee.
BcTpAXHUTE 3NUNATOP U SNUAUPYIOLLLYHO
rofloBKy, YT06bl U36aBUTLCA OT Kanenb
Ha noBepxHocTu. MNonoxuTe 0be YacTu



anunAaTopa Ha npocyLuky. Mepea ucnosnb-
30BaHueM yb6eauTech, UTo BCe AeTanu
BbICOXJIN.

LLHyp paccunTaH Ha MeXAyHapOAHbI
CTaHAapT HaMpAXXEHWA CeTU NepeMeHHOro
ToKa.

B nspgenve moryT 6biTb BHECEHbI UBMEHEHUA
6e3 06bABNEHUA.

[aHHOe usgenue cooTBeTCTBYET
BCeM TpebyemMbiM eBpOnerncKUM
W POCCUICKMM CTaHZapTam
6e30nacHOCTH U FTMrUeHbI.

ir

MEQ95

CpenaHo B N'epmanuun, BPAYH M'm6X,
Braun GmbH,

Waldstr. 9, 74731 Walldurn,
Germany

FapaHTUiHbIEe 06A3aTenbcTBa PUpPMbI
BRAUN

[na Bcex n3genui Mbl gaem rapaHTuio Ha
0Ba roga, HauynHas ¢ MOMeHTa
npuobpeTeHusa nsgenus.

B TeuyeHve rapaHTUMHOro nepuoga Ml
6ecnnaTHO ycTpaHuM NyTem pemMoHTa,
3aMeHbl feTanen unu 3aamMmeHsl BCero
nsgenus nobble 3aBogckue gedeKThbl,
Bbl3BaHHbIE HEOOCTATOYHbIM Ka4eCTBOM
mMartepuanos Unu c6opku.

B cnyyae HeBO3MOXXHOCTM pEMOHTa B
rapaHTUMHbIN Nepuod u3genmMe MoxeT ObITb

3aMeHeHO Ha HOBOE WMIN aHaNornyHoe B
COOTBETCTBUM C 3aKOHOM O 3aLyuTe npas
notpebutenew.

[apaHTua obpeTaeT cuny TONbLKO ecnu garta
NOKYMNK1 NOATBEPXAAeTCA neyaTbio n
nognuceto gunepa (marasuHa) Ha
nocnefHen CTpaHuLLe OpUrMHanbHoOn
MHCTPYKLUMK no akcnnyaTtauum BRAUN,
KoTopas ABNAETCA rapaHTUAHLIM TarnoOHOM.
OTa rapaHTus gencTeuTesNbHaA B 060K
CTpaHe B KOTOPYIO 3TO U3pfenue
noctasnsaeTca dmpmort BRAUN nnm
Ha3HaYeHHbIM OUCTPUOBIOTOPOM U rae
HWKaK1e orpaHuyeHus No UMMNopTy Unu
Apyrue npasoBble MONOXKEHNUA He
nNpenaTCTBYIOT NPefoCcTaBeHNIo
rapaHTUMHOro 06CnyX1BaHUA.
OcyLecTBrIEHME rapaHTUAHOIO
06Cny>XMBaHWA He BNMSEeT Ha faTy
MUCTeYeHUs cpoka rapaHTuu. lapaHTus Ha
3aMeHeHHble YacTu UCTeKaeT B MOMEHT
MUCTEYEeHUa rapaHTuM Ha faHHoe usgenue.
[apaHTUA He MOKpbIBAET NOBPEXAEHNUS,
BbI3BaHHbIE HEMpPaBUIIbHbLIM
MCMOMb30BaHMEM (CM. TaKKe CMUCOK HUXKe)
HOpMarsbHbIA M3HOC BPUTBEHHbBIX CETOK U
HOXen, fedeKThl, OKasbiBatoLme
HE3HauYUTESbHbIN 3EKT Ha Ka4eCcTBO
paboTkl npubopa.

OTa rapaHTua TepsieT CUy ecnv PemMoHT
NPOM3BOAMICA HE YNOSIHOMOYEHHBIM Ha TO
FIMLIOM M €CNN UCMOSb30BaHbI He
opuruHaneHble getanu durpmsl BRAUN.

B cnyvae npeabaBneHns peknamauum no
YCNOBWAM [AHHOW rapaHTuu, nepenante
n3genve LiefmiMkoMm BMecTe € rapaHTUNHBIM
TanoHom B 06O U3 LLIEeHTPOB CEPBUCHOMO
obenyxxusanus dmpmel BRAUN.

Bce gpyrue TpebosaHus, BKOYas
TpeboBaH1s BO3MeLLEeHUs YObITKOB,
MCKITIOYaIOTCSA, €CNK Halla OTBETCTBEHHOCTb
He yCTaHOBIeHa B 3aKOHHOM NopsifKe.
Peknamavuu, cBA3aHHbIE C KOMMEPYECKUM
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KOHTPaKTOM C NMpoAaBLLOM He nonagatT nof
3Ty rapaHTuio.

B cooTBeTcTBMM € 3akoHOM P® N° 2300-1
o7 7.02.1992 r. «O 3awuTte npas
notpebutenen» U NPUHATLIM OOMOTHEHUEM
K 3akoHy P® o1 9.01.1996 r. «O BHeceHun
V3MEHEHUW» U OOMOSHEHWI B 3aKOH «O
3awmTe npas noTpebutenen» n «Kopgekc
PCOCP 06 agMUHUCTpaTUBHbIX
npasoHapyLueHusax», pupma BRAUN
yCTaHaBNMBaET CPOK CIyXObl HA CBOU
130enusa paBHbIM ABYM rofgam ¢ MOMeHTa
nNprodpeTeHna UM ¢ MOMeHTa
Npou3BOACTBAa, eCNK AaTy Npojaxu
YCTaHOBUTb HEBO3MOXXHO.

M3genua ¢pmpmbl BRAUN mnsrotosneHsl B
COOTBETCTBUM C BbICOKMMU TPebOBaHUAMM
eBporenckoro kayectaa. [Npun 6epexxHom
MCMOMb30BaHWKN U NpKU COBNIOAEHNN NPaBuI
no aKcnnyartaumu, npuobpeteHHoe Bamu
napenve cupmbl BRAUN, moxeT nmeTtb
3HaYUTENBHO 6OSbLLNIA CPOK CNYXObI, Yem
CPOK yCTaHOBIIEHHbI B COOTBETCTBUM C
Poccuiicknm 3akoHOM.

Cny4au, Ha KOTOpble rapaHTHA He

pacnpocTpaHAeTCA:

— AedeKTbl, Bbl3BaHHblE (POPC-MaXKOPHbIMU
obcToATenscTBaMM;

— MCMNonb30BaHWe B NPOECCUOHANbHbIX
Lensx;

— HapyLueHne TpeboBaHU MHCTPYKLUK NO
aKcnnyaTauum;

— HernpaBuIibHaA YCTAHOBKA HaNpsiXXeHus
nuTaroLLen ceTu (ecnu aTo TpebyeTcs);

— BHECEHWEe TEXHUYECKUX U3MEHEHUI;

— MexaHW4ecKne NoBpexXOeHus;

— MOBPEXOEHUSA MO BUHE XKMBOTHBIX,
rPbI3yHOB U HACEKOMbIX (B TOM uuMCne
crnyyav HaxoXXOeHWs rPbI3YHOB U
HacekoMbIX BHYTpY Np1bopos);

— ona npubopos., paboTatoLmnx ot baTapeek,
— paboTa ¢ HenoAXoAALLMMMN UNK
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UCTOLLIEHHbIMK BaTapeikamu, nobble
NoBPeXXAeHWs, Bbi3BaHHbIE UCTOLLEHHBIMU
Unu TekyLwmmm 6atapeikamu (coseTyem
nonb30BaTbCA TOJLKO MNPefoXpaHeHHbIMU
OT BbITEKaHMA baTapenkamm);

— Onsa 6puTB — CMATaA UM NopBaHHas
ceTka.

Brumanune! OpuruHaneHbi MapaHTUiHbI
TanoH NOANEXUT U3bATUIO NpK obpaLLeHnn
B CEPBUCHbIV LLEHTP ANA rapaHTUIMHOro
pemoHTa. lNocne NnpoBefeHns peMoHTa
[apaHTuiHbIM TanoHom ByneT ABnATLCA
3anofiHeHHbIM opurnHan Jicta BoiNONHEHUA
peMOHTa CO LUTaMMNOM CEePBUCHOMO LieHTpa K
noAn1caHHbI NoTpebuTenem no nonyyYeHnn
n3genvsa u3 pemoHTa. Tpebynte
npocTasfeHnsa AaTbl BO3BPaTa U3 PEMOHTA,
CPOK rapaHTuu NpoanesaeTcsa Ha Bpems
HaxoXAeHUa U3Oenuna B CEPBUCHOM LIEHTpE.
B cnyyae BO3HWKHOBEHWS CIIOXXHOCTEN C
BbIMOJIHEHWEM FrapaHTUUHOIO UIK
nocnerapaHTUMMHOro obcnyxueaHua npockba
coobwatb 06 3ToM B VIHhopmaLMOHHYO
Cnyx6y Cepsuca cdmpmel BRAUN no
TenedoHy +7 495 258 62 70.



YkpaiHCbKa

Hawwi Bupobu pospobseHi BignosigHo 1o
HaMBULLMX CTaHAAPTIB AKOCTI, PyHKLiiO-
HanbHOCTI Ta An3anHy. Mu crnofisaemoch,
o Bam cnogobaetbca KopuctyBaTuca
Bawwmm Braun Silk-épil Xpressive.

[Mpocnmo yBaXKHO MpoYUTaTH IHCTPYKLIIO
3 eKkcnnyarauii 0 3aCTOCyBaHHA LibOro
npunagy Ta 36epiratu ii 4nA noganbLoro
3acToCyBaHHs.

Braun Silk-épil Xpressive po3pobnexui
AnA BuaaneHHa Heba)kaHoro BosioccA Tak
e(eKTUBHO, HiXKHO Ta NPOCTO, HACKINbKK
Le Moxnueo. [loBeeHo, WO eninAvinHa
cucTema BUAansae BONOCCA Yy KOPEHIB,
3anvLiaoym Bally LUKIpy rnageHbKow Ha
AeKinbka TvxHiB. OCKinlbkM BONOCCA, LLO
BMPOCTAE 3HOBY, CTA€E TOHKILLMM Ta HiXKHi-
UMM, LLeTUHK BinbLue He Byae.

EninAuinHa roniska xapakrtepuayeTtbca
YHiKanbHUM NpucTpoem 3 40 niHueTiB Ta

nes SoftLift® onA oTpumaHHA HanBULLOT
eekTuBHOCTI. NoBOPOTHA Hacafka iaearns-
HO NOBTOPIOE KOHTYpM Baluoro Tina anA
KpaLLoro BuaasneHHA KOpoTKOro BoioccA Ta
3abe3neveHHA JocKoHanocTi. Macaxyoua
cucTtema (1a) CTUMyIIoe LKIpY A0 BUAANEHHA
BOJIOCCA Ta 3acrokotoe ii nicna eninAuii gna
CYTTEBOr0O 3MEHLLEHHA Big4yTTA 60i0.
Hacagnka Efficiency cap (1b) ana weuakoi
eninAuii 3abesnevye MakcMMasibHUM KOHTaKT
3i WKipoto Ta 3abe3neyvye onTUManbHU cTaH
BMKOPUCTaHHA 3aBAAKN CBOIM MHYYKOCTI.

BaxxnuBi 3ayBa)xeHHA

e 3 NpWYMH ririeHn He [O3BONANTE IHLLUM
ocobam KOpUCTyBaTUCA LM NpUnagom.

e Llen npunag ocHalleHui cneuianbHUm
LLIHYPOM 3 iHTErpOBaHUM [>KEpPEom
JKMBIEHHA HU3bKOI HaNpyru 3a ymosamu

6e3nekn. He 3amiHioniTe Ta He perynonTte
)KOAHY Moro geTanb. IHakwe mMoxe
BUHUKHYTU PU3UK YPaXKEHHA ENEKTPUYHUM
CTPyMOM.

o Llet npunaf [O3BONAETLCA YUCTUTH

~ )\ MiZ NpoToYHO BOAOH.

3acTtepexeHHsa: Bigkniouitb npunag
BiZj €NIEKTPOXXMBIIEHHA Nepes OUULLEHHAM
BOZO0 By Ab-AKOI roniBku.

e Llev npunag He NnpuaHayYeHun ansa
BUMKOPUCTaHHA AiTbMM abo ocobamu i3
3MEHLLEHOIO (Di3MYHOI0 MpaLe3aaTHICTIO
a60 po3ymMoBUMM 34IBHOCTAMM, AKLLO 1M
He 3abe3neyeHuni HarnAg ocib, BigMNoBi-
JanbHWX 3a ixHio 6e3neky. B uinomy, mu
peKoOMEeHAYEMO TpUMaTH Len npunag nosa
LOCAXHICTIO AiTen.

e [Tpu BBIMKHEHHI HiKONM He cnifg TopkaTmcA
npunagom BOSIOCCA Ha rofoBi, BiK, CTPIYOK,
TOLLO, ANnA 3anobiraHHA 6yAb-AKUX TpaBMm,
a TakoX 6510KyBaHHA abo MOLLKOAXKEHHA
npunagy.

e Hikonu He BUKOPUCTOBYWTE eninALinHy
ronieky 6e3 Hacagku.

3aranbHa iHchopMmalia ctocoBHO eninALii
Bci meToan ana BuganeHHsa sonocea y
KOpEHiB MOXXYTb NPUBECTM A0 BPOCTAHHA
BOJIOCCA Ta 10 NOAPAa3HEHHA (Hanpvknag,
cBepbiHHA, AMCKOMMOPT Ta NOYEPBOHIHHA
LLKIpW), B 3aN€XXHOCTI Bifj CTaHy LUKipy Ta
BOJIOCCA.

LA peakuia € HOpManbHOIO Ta Mae LUBUAKO
3HUKHYTU, ane Moxxe 6yTH CUIbHILLIOK, AKLLO
By BnganAeTe BonoccA y KOpeHis BriepLue,
abo AKLo y Bac yytnuea Lkipa.
BukopucTaHHA JoeninAuinHUX cepBeToK
[103BONUTbL Bam YHUKHYTU nofpasHeHHs.

AKLo Yepes 36 roauH LUKipa Bce Le
NPOABAE O3HAKMU NOAPA3HEHHA, MU
pekomeHayemo Bam 3BepHyTUCA A0 fnikapA.
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B uinomy, peakuia wkipu Ta Big4yTTA 605110
NMoYnHaE 3HAYHO 3MEHLLYBATUCh MpU
NoBTOPHOMY BUKOpUCTaHHi Silk-épil.

Y peAkux Bunagkax Moxke npoABnATUCA
noapasHeHHsa LWKipK, AKLWo bakTepii
NPOHMKaOTb Y LWKIpY (Hanpvknaa, pyxakuu
npunag no LKipi). PeTensHe ounLleHHA
eninAUinHOT roniBkK Nepes KOXXHUM BUKOPU-
CTaHHAM MiHIMi3y€e pU3UK NoTpanAaHHA
iHgpekuii.

Akwo BM maeTe 6yAb-AKi CYyMHiIBU CTOCOBHO
BMKOPUCTaHHA LibOro npunaay, npocuMmo
nopaamTuch 3 flikapeM. Y HacTynHWUX BUNaj-
Kax MM npunagom cnif KopuctyBaTtuca
TiNbKKW NicnAa nonepeaHboi KOHCynNbTauii

3 nikapem:

— ek3ema, paHu, peakLii 3ananeHor LWKipw,
AK, Hanpuknaza, onikyniTt (rHiMHWMI
¢onikyn BoioccA) Ta BAPUKO3HI BEHM,

— KpYrfi pOAMKH,

— 3MEHLLUEHUN iIMYHITET LUKipKU, Hanpuknag,
LyKpoBui JiabeT, nepios BariTHOCTI,
xBopoba PeiiHo, remodinia, kaHaina abo
imyHoAediLmT.

DenAki KopyucHi nopagu

AKLLO BM He BUKOPWCTOBYBAaNM eninaTop
paHille abo AKLLO0 BU He BUAANASIM BONOCCA
BMPOZOBX TPMBASIOro nepioay yacy, ana
Baluoi wkipv noTpibeH aeAkuit Yac anA
ajanTauii fo eninAuii. AnckomaopT,

AKWA B BiguyBaeTe Ha noyaTtky, 3Ha4HO
3MEHLLMTBCA NPU MOBTOPHOMY BUKOPWUCTaHHI,
OCKifIbKM LLIKipa MPUCTOCOBYETLCA A0
npouecy.

EninAuia ctae nerwoto Ta 3pyyYHiLLO0, KoK
BOJIOCCA Ma€e ONTUMAasbHY [OBXUHY 2-5 MM.
AkLwo BonoccA AoBLUE, MU PEKOMEHAYEMO
Bam noronuTu cnovaTtky Bonocca Ta
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BMAANATU BXXE KOPOTLLI, HOBi BOJIOCKM Yepes
1 260 2 TXKHA.

[Mpu nepLwuin eninAuii, 4ouinbHO BUAANATU
BOJIOCCA BBEYepi AnA Toro, wob novepso-
HIHHA 3HWKO 3a HiY. [nA poscnabneHHA
LIKIpY MW PEKOMEHIYEMO HAHOCUTH 3BOJIO-
XKYIOUMI KpeMm nicna eninawii.

ToHKke Bonocca, AKe NOBTOPHO pocTe,
LinbHO NpunArae Jo wwkipun. PerynAapHe
BMKOPUCTaHHA Maca>kHWX rybok (Hanpuknag.
nicnA NpUMHATTA Aywy) abo BianyLysasnb-
HOro niniHry gonomarae 3anobiratu
BPOCTaHHIO BOJTOCCA, OCKiNbKWU HiXKHUM MifiHF
Jornomarae BMAanuTU BEPXHIK Liap LKipn Ta
TOHKE BOJIOCCA MOXXE MpopoCcTaTh Yepes
NOBEPXHIO LLIKIPK.

Onuc

1a Macaxytoua cuctema

1b Hacapka Efficiency cap

EninAuiiHa roniska

«smartlight»

Mepemukay 3 KHonkamu 6510KyBaHHA (4a)
KHonka BUMKHEHHA

CneujiansHui LWHYp

oA, wWN

MigroToBKa gnA BUKOPUCTaAHHA

e [1nA Harkpalyoi nigrotoeky Bawwuoi
LIKipW ANnA eninAuii, BUKOPUCTOBYMTE
poeninAuinHi cepeeTku Silk-épil, wo
gogatoTbcA. PeTenlbHO NpoTpiTh AiNAHKY,
Ha AKiv byae npoBeAeHa eninAuia Ta
3auvekaviTe npubnmaHo 30 cekyHa A0
noyatky eninauii. NpoTupaHHA 3anuwalroTb
Baluy LUKipy NpoXonoAHO0 Ta CBiXOIO.

e Bawa wkipa mae 6yTu cyxoto Ta He
MICTUTK 3a5ULLKIB XKpy abo Kpemy.

e [lepel BUKOPUCTaAHHAM 3aBXAWN NEPEKO-
HyMTecA B YNCTOTI eninAUiMHOT FONIBKK.

e 3aBXAu NepeKkoHyWTecA B TOMY, LLO
eninAuivHa ronieka Mae Hacaaky.



e [1nA 3MiHW HacaAoK HATUCHITb Ha iXHi
nornepeyHi KpinfieHHaA Ta 3HiMIiTb iX.

e [11A 3MiHM FONIOBOK HATUCHITb Ha KHOMKY
BMMKHEHHA (5).

Mpouec eninAuii

1 Bkno4veHHA

® HaTUCHITb Ha OHY 3 KHOMOK
6noKyBaHHA Ta MOBEPHITb BUMMKAY 3a
rOZAMHHUKOBOIO CTPINKOK [0 YCTaHOBKM
2 (onTumanbHa yctaHoBka). [nA 3meH-
LLIEHHA LLIBUAKOCTi BUOEPIiTh YCTAHOBKY
1 (m'Aka ycTaHoBKa).

e ®yHyuiA «smartlight» BM1KaeTbcA
MWUTTEBO Ta ropuThb, NMOKK Npunag
BBIMKHEHO. Lle ABuLLe BiATBOPIOE YMOBY
Mamxe AeHHOro CBiTna, BUABNAOYM
HaBiTb HAMTOHLLI BOIOCUHKM Ta
3abesneyvytoun Bam Hankpall i
KOHTPOrb ANA BAOCKOHANEHOI
eeKTUBHOCTI eninAuii.

2 BuUkopucCTaHHA npunagy

e 3aBXxAau po3TArymnTe LUKipy Npu BUAa-
NEeHHi BofioccA.

e 3aBXAu NepeKoHynTecA B TOMY, LLO
eninioya YacTuHa MiXk Macakyto4oto
CMCTEMOIO KOHTaKTye 3 Baluoto Lwkipoto.

¢ [loBOpOTHa Hacagka aBTOMaTUYHO
NMPUCTOCOBYETHLCA A0 KOHTYpiB BaLuoi
LUKipW.

e [TpoBoAbTe NPUIaZOM MOBINLHO,
6e3nepepBHO pyxakuu horo, He
HaTuCKalum y HanpAMKY, NpoTUnex-
HOMY POCTY BOJOCCA Y HaNpPAMKY
BMMMKaya. OCKinbKun BONoccA Moxe
POCTH B pi3Hi 6OKK, MOXKE TaKoX ByTH
KOPWCHO MPOBOAMTU NpUNaaom B
Pi3HUX HanpAmax, Wwob AOCArTU ONTH-
MarnbHUX pesynbTartiB. Bibpytoui pyxu
Macaxkyro4oi CUCTEMU CTUMYTIIOOTb Ta

po3cnabnAlTb LUKIPY ANA HiXKHILLIOT
eninAuii.

e AKLIO BM 3BUKNM A0 BIigUyTTA eninAuii ta
BigfaeTe nepesary LUBUALLOMY LUIAXY
YCYHEHHA BONOCCA, NPUKPINiTb Hacagky
Efficiency cap (1b), wo 3amiHioe
macaxytouy cuctemy (1a).

3 EninAyia Hi>xok
Bupanante Bonocca y HanpAmKYy,
MoYMHaoum 3i LLMKONOTKK foropw. Mpu
BMAANEHHi BoyloccA Mig KoNiHOM TpumanTe
HOry BUTATHYTOIO NPAMO.

4 EninAuia obnacti naxs Ta GiKiHi
Mpocmmo ycigomnioBaTH, Lo 0cobnmBo
Ha noyatky eninAuii ui obnacti HaaToO
yyTnuBi fo 6onto. MNMpu noBTOpHOMY
BUKOPUCTaHHI NoYyTTA 60510 3MEHLLUTBLCA.
na 6inbLioi 3pyyYHoCTi 3abe3neyTte
onTUMasibHy JOBXWHY BOSIOCCA 2-5 MM.
Mepen BMAaneHHAM BONOCCA BUCYLLITb
BiAnoBiAHY 06nacTb ANA YCYHEHH:A
3anMLLKIB (AK Hanpukniag, Ae3040paHTH).
[MoTiM peTenbHO BUTPITb HACYX0
pyLHuKkoMm. Mpu eninAuii naxs TpumanTe
PYKy MiAHATOI TakKUM YMHOM, o6 LiKipa
6yna HaTArHyTa, Ta MPOBOAbLTE NPUNagoM
y pisHnx Hanpamax. OCKinbky LLKipa Moxe
6yTu yyTnuMBiLOIO oApasy nicnA eninAuii,
YHUKaNTE BUKOPUCTAHHA NOAPa3HIOIYMX
PEYOBWH, Hanpvknaza, Ae3040paHTH
3 BMICTOM CNUpTY.

OuHMLLLeHHA eninALiAHOI FroNiBKH

[MicnA KOXXHOro BUKOPUCTaHHA BiAKMIOUITh
npunag. PerynapHe ouuieHHA 3abe3nevye
Kpally poboTy npunagy.

OuUMLLIEHHSA LLITOYKOKO:

5 BuiMITb HacaAKy Ta OUUCTITb iT LLITOYKOLO.

6 PeTenbHO OYMCTITb NIHLETH 3 TUIBbHOI
CTOPOHM FOJI0BKM eninATopa LUiTKOH,
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3MOYeHoIo B cnupTi. [pu LiIbOMy NOBEPHITL
eneMeHT niHueTa BpyyHy. Llen metop
OuMLLIEHHA 3abe3nevye HarKkpalli ririeHiyHi
YMOBW AM1A eninALifHOT FoniBKy.

OunLeHHA Nig NPOTOYHOK BOAOK:

7 BunmiTb Hacagky. TpumanTe npunag 3a
eninAuinHy roniBky MiJ NPOTOYHOO BOAOHO.
[MoTiM HATUCHITL Ha KHOMKY BUMKHEHHA (5)
ONA 3HATTA eninAUinHOT roniBku (2).
PeTenbHO CTpyCiTb eninAuinHy ronisky
Ta npunag AnAa 3abesneveHHA NoBHOro
BUTiKaHHA BoaM 3 060x npucTpois. Obuasa
NPUCTPOi MatoTb MOBHICTIO BUCOXHYTH.

[10 NOBTOPHOr0 BCTaHOBIIEHHA Chif
BMEBHUTUCH, LLIO Lii MPUCTPOi NOBHICTIO
BMCOXJN.

Lllono enekTpoTexHiYHMX BUMOT, By Ab-nacka,
O3HanoMTech 3i cneuumdikauiamu LHypa.
CreuianbHui LWHYp aBTOMaTUYHO apanTye-
TbCA [0 6yAb-AKOI HAaNpyr1 3MiHHOro CTPYMy
y BCbOMY CBiTi.

Mo>xe 3miHtoBaTMCA 6€3 NOBIAOMIEHHS.

Eninatop Braun Silk-épil Xpressive, Tun 5376

BurotosneHo bpayH Mm6X y HimeyuuHi.
Braun GmbH, Waldstrasse 9, D-74731
Walldurn, Germany.

Bupib signosigae sumoram OCTY
3135.2-2000 (FOCT 30345.2-2000,

IEC 60335-2-8:1992), CISPR
14-1:2000+A1:2001+A2:2002. Bignosigae
HOpMam caHiTapHOro 3aKoHOaBCcTBa
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YKpainu 3rigHO 3 BUCHOBKOM AEpXK.
caH.-enigem. ekcneptnam MO3 Ykpainu.

ToBap BUKOPUCTOBYBATH 3a NMPU3HAYEHHAM,
BiANOBIAHO A0 IHCTPYKLUIi 3 ekcnnyaTauii.

[aTa BUroToBneHHA Npoaykuii Braun
BKa3aHa 6e3nocepefHbo Ha BUPOGi (B MicLi
MapKyBaHHs) i cKnagaeTbea 3 TPboX Ludp:
nepLua umdpa € 0CTaHHBOK LIMGPOLO POKY
BMPOBHMLTBA, iHLLI ABi LMdpK € NOPASKOBUM
HOMEPOM TWXKHA Y POLi.

[apaHTif — 2 poku. Y pasi HeobxigHoCTi
rapaHTIMHOro Y1 NOCTrapaHTIMHOrO
o6cnyroByBaHHA, 3BepTanTecA A0 rOI0BHOMO
odpicy cepsicHoro LeHTpy Braun B YKpaiHi:
MM «I.6.C», Byn. Mu6ounubka 53, M. Kuis.
Ten. (044) 4286505.

Toeap CepTudhikoBaHo

FapaHTilHi 3060B’A3aHHA pipmu Braun
[0nsa Bcix BUpobiB MM aemo rapaHTito Ha oBa
POKM, MOYMHAIOYM 3 MOMEHTY NpuabaHHA
BUpoOy.

[MpoTarom rapaHTiMHOIO nepiogy Mu
6e3nnaTHO yCyBaEMO LUMIAXOM PEMOHTY,
3aMiHn fgeTtanen abo 3amiHuM BCbOro BUpoby
6ynb-AKi 3aBOACHKI [edeKTH, BUKIMKaHI
HeOoCTaTHBO AKICTIO MaTepianis abo
cKnaaaHHs.

Y BUNafKy HEMOXXIIMBOCTI PEMOHTY B
rapaHTinHui nepiod BuUpi6 Moxe 6yTn
3aMiHEeHUA Ha HOBWIM ab0 aHanorivYHKM



BiANOBiAHO 0O 3aKOHy MpOo 3axuCT npas
CcrnoXxuBauise.

[apaHTia HabyBae cvnu nuLe, AKLO

narta Kynisni NigTBepaXyeTbCs nevaTko
Ta nignucom finepa (marasuHy) Ha
opuriHanbHOMy rapaHTinHoMy TanoHi Braun
ab0 Ha OCTaHHIN CTOPIHLI opuriHanbHOT
IHCTPYKUIT 3 ekcninyaTauii Braun, sika Takox
MOoXe 6yTu rapaHTiiHUM TanoHoOM.

Lis rapaHTia gincHa y 6yab-akin KpaiHi, B aKy
Lev BMpib noctaBnseTbCA gipmoto Braun abo
npusHayYeHum gUcTpub’loTepom, Ta e XOaHi
obmMexeHHsA 3 iMnopTy abo iHLWi NpasoBi
NONOXXEHHA He NepeLUKOdXKaoTb HaAaHHIo
rapaHTinHOro o6cnyroByBaHHs.

30iMCHEHHA rapaHTinHoro o6cnyroByBaHHs
He BNNMBaE Ha gaTy 3akiHYeHH:A TepMiHy
rapaHTii. [apaHTia Ha 3amiHeHi YacTUHU
3aKiHYyeTbCA B MOMEHT 3akiHYeHHA rapaHTii
Ha JaHuK Bupib.

[apaHTif He NoKpMBAaE MOLLKOLXKEHHS,
BUKITMKaHi HEBIPHUM BMKOPUCTaHHAM (OMB.
TaKoX nepenik H1Wx4e) HopmarnbHUR 3HOC
CiTOK Ta HOXIB AN roniHHA, gedeKTy, Wo
HEe3HaYHMM YMHOM BMIIMBAIOTL Ha AKICTb
poboTu npunagy. Lia rapaxTia sTpavae
cuIny, AKLLO PEMOHT 3AiNCHIOETECSA He
BMOBHOBAXXEHOIO AN LibOro ocoboto Ta,
AKLLO BUKOPUCTOBYIOTLCA HE OPUriHAMbHI
geTtani cipmu Braun.

Y Bunagky npen’aBneHHA peknamaumii 3a
yMOBaMu faHoi rapaHTii, nepeganTe Bupib
Yy KOMMJEKTi pa3om 3 rapaHTiMHUM TasioHOM
y 6yOb-iKUK i3 LLEHTPIB CEPBICHOrO
obcnyrosysaHHs dipmu Braun.

Bci iHWi B1UMoru, pasom 3 BuMoramu
BiALLIKOOYyBaHHA 36UTKiB, HE OiMCHI, AKLLO

Halla BignoBiganbHIiCTb He BCTAHOBMEHA
3aKOHHUM YMHOM.

Bunapku, Ha ski He po3noBCIOAXKYETHCA
rapaHTis:

— fedeKTH, BUKIUKaHi (hopc-Ma>KopHUMHU
obcTaBMHaMK;

— BMKOPUCTaHHSA 3 NPOdECiNHOI0 METOI0;

— MOPYLUEHHA BUMOT iHCTPYKLi 3
ekcnnyaTauii;

— HEBIpHEe BCTAHOBIIEHHA Hanpyrn mepexi
XMBREHHA (AKLLO Lie BUMaraeTbCs);

— 3MINCHEHHST TEXHIYHUX 3MIH;

— MexXaHiYHi MOLLKOIXKEHHS;

— OnA npunagis, WO npauioTb Ha
6aTaperikax — poboTa 3 HEBiAMOBIAHUMMU
abo cnpauboBaHUMK baTapenkamu,

Oy ObAKi NOLIKOOXXEHHS, BUKITUKaHI
cnpauboBaHWMK abo nigTikarumm
6aTapenkamu;

— ans 6pute — 3im’ATa abo nopeaHa ciTka.

Y BunagKy BUHUKHEHHS CKNa4HOLLIB

3 BUKOHaHHAM rapaHTinHoro abo
nicnarapaHTinHOro 06CnyroByBaHHsA
NPOXaHHA 3BepTaTUCh [0 CEPBICHOr0O LLEHTPY
ipmun Braun B YkpaiHi.
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